Obrazac | /O6pasau 1/Form 1

Primljeno/Zaprimljeno/MpumMibero

Broj/6poj

Takse/Pristojbe/Takce

Prilog/Mpunor

Fotogratija
Dororpaprija
Photo ZAHTIEV ZA IZDAVANIJE VIZE
3AXTIEB 3A USOABAHE BU3E

REQUEST FOR ISSUANCE OF VISA

Naziv organa/ tijela kojem se zahtjev podnosi/ Ha3us opraHna kojem ce 3axTjes nogHocu/ Issuing authority

Obrazac popunite ¢itko/ O6pasau nonyHure uutko/Use capital letters

1. Prezime-na/IIpesume-na/Family name-s

2. Prezime-na pri rodenju (ranija prezime-na)/IIpesunme-na npu pohemy (panuja npesume-ua)/
Surname-s at birth (earlier family name-s)

3. Imena/Hmena/First names (given names)

4. Datum rodenja (dd-mm-gggg)/Aatym pobera 5.ID broj (JMB)/ UA 6poj (JMB)/ ID-number (optional)

(Aa-mm-rrrr)/Date of birth(dd-mm-yyyy

I

6. Mjesto i zemlja rodenja/Mjecto u 3eMmma pobersa/ Place and country of birth

8. Drzavljanstva pri rodenju/Ap>xaBssancTsa npu pobemy
/Original nationality (Nationality at birth)

7. Trenutna/Trenutacna drzavljanstva/ Tpenytna
ApkaBsancts/Current nationality/ies

Popunjava i obraduje
isklju¢ivo konzulat,
ambasada /
Veleposlanstvo/
ITonyssasa u o6pabyje
UCKAYYHBO aMbacaaa
/xounsyaar/

For Embassy /
Consulate Use only

Datum zahtjeva/
Aatum zahtjeva:

Dokumentom
rukovodi/
AOKyMEHTOM
PYKOBOAM:

9. Pol/Spol/IToa/ Sex 10. Braéno stanje/Braéno stanje/Marital status:
I:] Sam-a/ I:' OZcnjen-a/ I:l Razdvojen-a/ Dokazi/ Aoxasu:
Caxi-a/ Oxemen-a/ Pasasojen-a/ i ¥
D Mo/ Mo/ Nale i ' O Vazeéi pasos/
USsL/ VYLLK e Single Married Separated putovnica
Baxkehn nacom
|:| 70ﬂ5](i/>KCFICI(H/l"cmﬂlc D Rastavljen-a D Udovac-ica/ Drugo/
Pacrassci-a Vaosar-ta/ Apyro/ 0O  Financijska
Divorced Widow (er) Other s‘rcdstva/ .
11. Ime oca/Vnme oua/Father’s name 12. Ime majke/Vme majxe/Mother’s name ¢ ek
cpeAcTBa

13. Vrsta pasosa/putovnice/ Bpcra nacoura/ Type of passport:

Pasos/Putovnica/ SluZzbeni-a/ Putna isprava (Konvencija 1951
T
ITacomr/ Cayxkoenr/ ITyTna ncrpasa (Kousenmrja 1951
Y y P |
National passport Service Travel document (1951 Convention)

Diplomatski-ska/
Aronarekrr/
Diplomatic

I:‘ Druga putna isparava (molimo opisite)/ Apyra uyrma ncnipasa (moanato ormmrre)/Other travel document (please specify):

14. Broj paso$a/Putovnice/Bpoj nacowmra/Number of 15.0rgan/Tijelo izdavanja/ Opran usaasama/Issued by

passport

17. Vazi do (dd-mm-gggg) / Baxxu a0 (aaA-mm-rrrr) / Valid
until (dd-mm-: )

16.Datum izdavanja (dd-mm-gggg) / Aatym n3aaBamba
(A-mm-rrrr) / Date of issue(dd-mm- )

18. Ako ste nastanjeni u zemlji koja nije zemlja vaseg porijekla/podrijetla, imate li dozvolu da se vratite u tu zemlju?/
AKO CTe HACTAHEHH ¥ 3eMAH KOjA HHjE 3¢MMDA BALIET IOPHjEKAA, HMATE AH AO3BOAY AA CE BPATUTE y Ty 3eMay?/
If you reside in a country other than your country of origin, have you permission to return to that country?

I:‘ Ne/He/No

[:] Da (vesta, broj i rok trajanja dozvole/ Aa (spera, 6poj it pox tpajarsa ao3soae)/ Yes, (type, number and validity)

19. Trenutno/Trenutaéno zanimanje/ TpenyrHo sanumarse/ Current occupation

20. Naziv, adresa i telefonski broj poslodavca. Za studente i uéenike, ime i adresa obrazovne ustanove/
Hasus, aapeca u Teaeponcku 6poj nocaoaasua. 3a CryAeHTe M yUEHHKE, MME H aApeca 06pa3osHe ycranose/
Employer and employer’s address and telephone number. For students, name and address of school.

Pozivno pismo/
ITo3usno nucmo
Transportno/
Prijevozno
sredstvo/
TpaucnoprTao
CPCACTBO

O Zravstveno
osiguranije/
3ApaBcTBEHO
ocHrypame
Radna dozvola /
Paana Ao3Boaa
Rezervacija
hotela/
Pesepsanuja
xoTeaa

Ostalo/
Ocraao:




21. Glavno odrediste/ 23.Viza/Busa/Visa :

I'aaBHO oApeautuTe/

22. Vrsta vize/ Bpcra susze/ Type of Visa :

Main destination Aerodromsko tranzitna/ D I'ranzitna/ D Individualna/
Acepoaponicko Tpanstrria / T'pansirra/ Mnansiayasma/
Airport transit T'ransit Individual
Kratkoroéni boravak/ D Dugoroéni boravak / l:l Zajednicka/

3ajeannura/
Collective

Ayr()po‘mn Gopau;u\‘/
Long stay

Kparsopourn Gopasak /
Short stay

25. Odrediste u BiH/ Oapeanture y BuX/
Duration of stay

24. Broj ulazaka/Bpoj uaazaka/Number of entries requested

Jedan ulazak/ Dva ulaska/ Videstruki ulazak/

Jeaan '\n\aznk/ Asa yaacka/ Brurectpyku yaasax / Vizu traite na: dana
Single entry T'wo entries Multiple entries Buisy tpauirie na: Aama
Visa is requested for: days

26. Druge vize (izdane u periodu od zadnje tri god. i period vaZenja)/ Apyre Bu3e H3AATE Y IEPHOAY OA 33AE TPH FOA. U
nepuoa saxesa)/ Other visas (issued during the past three years) and their period of validity

27.U slucaju tranzita, imate li dozvolu ulaska u zemlju koja je odrediste vageg putovanja?/ ¥ cayuajy tpausura, umare an
AO3BOAY YAACKA y 3eMMy KOja je OAPEAULITE Bamer nyToBara?/ In the case of transit, have you an entry permit for the
final country of destination?
y: . . . [zdanu od strane:
D Ne/He/No D Da, vazi do:/Aa, Baxu 20:/Yes , valid until:
Haaary oa crparie:

[ssuing authority:

28. Prijasnji odobreni boravak i druge izdate vize u BiH, u kojem periodu i broj ulazaka:/ Ipujaunsu oaoGpenu
Gopasak u Apyre usaare suse y BuX, y kojem nepuoay u 6poj yaasaka /Previous stays and other issued visas in Bosnia
and Herzegovina:

29. Svrha putovanja/Cspxa nyrosauja/Purpose of travel

Turizam Posao TPosjcta porodici/obitelji ili prijateljima
Turizam IMosao 1locjeTa MOPOAILIT ILAIL TIpTaTE wITMA
Tourism Business Visit to Family or Friends

D Kultura/Sport Sluzbeno D Medecinski razlozt
Kyarypa/Criopr Cayxoeno Mearrureckir pasaosi
Cultural/ Sports Official Medical reasons

DDmgo (nﬂvcditc)//\pyro (nasearrre) / Other (plC'JSC Spccify):

31. Datum odlaska (dd-mm-gggg) / AaTym oasacka
(Aa-mm-rrrr) / Date of departure (dd-mm-

| ST

30. Datum dolaska (dd-mm-gggg) /Aarynm aAosacka
(Aa-mm-rrrr) /Date of arrival (dd-mm-yyyy)

33. Sredstvo prevoza/prijevoza
CpeactBo npesosa/
Means of transport

32. Grani¢ni prelaz/prijelaz ili tranzitna ruta/
Ipanuunu npeaas uau TpaHsuTHa pyTa/
Border of first entry or transit route

34. Ime i prezime (naziv) poslodavca ili pravne osobe i kontakt osobe, odnosno naziv hotela ili druge adrese u BiH:/
Hnme u npesume (HA3UB ) MOCAOAABLIA AU IPABHOT AMIIA U KOHTAKT 0COGE, OAHOCHO HA3MB XOTEAA HAH APYTE aApece y
BuX:/Name and surname (title) of the employer or legal entity and contact person or the name of hotel or other adresses
in Bosnia and Herzegovina

Telefon i telefax / Teaedron u Teaepaxc/
Telephone and telefax

Ime i prezime (Naziv) / Ume u npesume (Hasus) / Name

Puna adresa / ITyna aspeca / Full address e-mail adresa / e-maua aapeca / e-mail address

35. Ko/ Tko preuzima troskove vageg putovanja i boravka u BiH? / Ko npeysuma Tpomxose Bamer nyTOBaHja U GopaBKa
y BuX? / Who is paying for your cost of travelling and for your costs of living during your stay?

l:l Li¢no /Osobno/ Anuno/ Myself
D Pozivalac / Pozvatelj/[osusaaare /Host person/s

D Pravno lice/pravna osoba (Navedite na koji naéin 1 priloZite dokumentaciju) / Ipakto anne (Hasearre na koji st 1
npraokirTe Aokyaerrrary) / Host company. (State who and how and present corresponding documentation):

Popunjava i obraduje
iskljuc¢ivo konzulat,
ambasada /
Veleposlanstvo/
IMonymwasa u o6pabyje
UCKAYYUBO aMbacasa
/xousyaar/

For Embassy /
Consulate Use only

Viza / Bu3sa:

O Odbijena /
Oabujena

O Izdana/
Hsaara,

Tip vize / Tun Buse:

O A
O B
o c
O b

Broj ulazaka / Bpoj
yAasaka:

o 1

0 2

O  Visestruki
/BuecTpykn

Vrijedi od/Bpujeau oa:

Vrijedi do/Bpujean ao:

Vrijedi za/Bpujeau 3a:
dana / Aana

2



36. Nov&ana sredstva za vdjeme vaseg boravka u BiH/Hosuana cpeactea 3a spHjeMe Bamter Gopaska y BuX/Mcans of
support during your stay

Gotovina/ I:] TPutnicks éckovi/ Kreditne kastice/ D Smjeitaj/ Drugo/
Forosnma/ Uy rrmvsn wekobi/ Kpearrrie kaproe/ Cagertrraj/ /\pym/
Cash Travellers' cheques Credit cards Accommodation Other

D Putno ili zdravstveno osiguranje. Vazi do: (dd-mm-gggg) /Hymo nan sapasciseno ocrrypare. Baki a0z (aa-mm-torr) /
Travel and/or health insurance. Valid vatil: (dd-mm-yyyy)

HEpEERNEEE

37. Prezime braénog druga/TIpesunme Gpaunor apyra/ 38. Prezime braénog druga pri rodenju/ITpesunme 6paunor
Spouse’s family name Apyra upu pobeny/Spouse’s family name at birth
39. Ime braénog druga/Hnme 40, Datum rodenja braénog druga (dd-mm- 41. Mjesto rodenja braénog
Gpaunor Apyra/Spouse’s first name | gggg) /Aarym pobema 6paunor apyra (aa-mm- | druga/Mjecto pobema Gpaunor
rrrr) /Spouse’s date of birth (dd-mm-yyyy) Apyra/Spouse’s place of birth

|| HREN

42. Djeca (Zahtjevi se moraju popunjavati posebno za svaki paso§/putovnicu /Ajewra (3axrjesu ce MOpajy nonymasaty
NMOCceOHO 3a CBAKH nacom)/ Children (Applications must be submitied separately for each passport)

Prezime/1 [pesmie/ Family name Tme/Me/First name Datum rodenja (dd-mm-ggge) /,\a'lyu pobeiba
(xa-mm-rrrr) /Date of birth ([dd-mm-yyyy)

! HEgRERE

: HREER

; | |

' L NN

; HEREEREEEN

; HNpEEREEEN

43. Imate li Elanove uZe porodice/obitelji i-ili srodnike u BiH, ako da navesti koje/ HMmate au uaanoBe yixe 10poAHile H-
uan cpoaHnke y buX, ako Aa Hasecru KOiC/DO you have members of immediate or extended family in Bosnia and
Herzegovina? If yes, state who.

Prezime/TIpesume/Family name Ime/Wme/First Name | DrZavljanstvo/Ap>xasaancrso/ Nationality

Adresa i kontakt telefon u BiH/AApeca M KOHTAKT TeAechon y BuX /Address and contact phone in Bosnia and Herzegovin

Srodstvo sa osobom u BiH/Cpoactso ca ocoBom y BuX/Family relationship with person in Bosnia and Herzegovina

Popunjava i obraduje
isklju¢ivo konzulat,
ambasada /
Veleposlanstvo/
Tlonymwasa u
ofipabyje uckayuuso
ambacaaa /xousyaar/
For Embassy /
Consulate Use only




44. Poznato mi je i saglasan-na/suglasan-na sam da sc moj liéni/osobni podaci, navedeni u ovom zahtjevu,
prosljcduju nadleznim organima/tijelima Bill, provicravaju i obraduju, kako bi se donijela odluka o mom zahgjevu za
tzdavanje vize. Ovi podaci se mogu unositi u bazu podataka 1 u njoj cuvati. Ovim podacima pojedinadno imaju pristup
nadlezni-a organt/djela u Bil 1.

[zjavliyjemn u najboljem uvjerenju i saviesno, da su podaci koje sam naveo/la u zahtjevu taéni/toéni i potpuni.
Svjestan/na sam da Tafne izave mogu dovesti do odbijanja mog zahtjeva ili ponidtavanja veé izdate vize kao i krivi¢nog
gomjenja shodno/sukladno propisima Bifl, Obavezujem/obvezujemn se da ¢u, ako mi viza bude izdata, istckom roka
njenog vazenja napustiti tuitou)u/rumnu Bosne 1 Hercegovine. Up()/ﬂ’l(/’l sam da 1zdata viza ptcdsmxlm samo jedan
od uslova/uvicta za ulazak u Bosnu 1 Hercegovinu, (m)uum da mrt je izdata viza ne znadi da tmam pravo na
obcdtecenje / odstetu ako ne ispunjavam sve uslov c/uvjete za ulazak u teritoriju / na teritortj Bill, te mi zato bude
odbijen ulazak u Bil T. Uslovi va ulazak u Bosnu i TTercegovinu sc prilikom ulaska ponovno provjeravapu./

ITosnaTo MH je U CArAdCAH-a CAM AR CC MOJII AT MOAQLL, HABCACHT ¥ OBOM 3ANXTICRY, HPOC.HCHY]Y IAAAERTTIAL
opranma BuX, uposjepasajy 1 obpabyjy, Kako DI €e AOHIHEAL OAMYKD O MOM 3AXT{CBY 30 U3,\ABA)C BI3E,

OBIT 110 ce Moty yuocuin y 6asy 1oaaraka 1y o) uysarn OBIN HOARUIMA TOJCANHAUTIO TMA]Y HPHCIYI
nasseaknn opranm y BiX.

Hajas.wyjenr ¥ majbosment yBjeperjy B capjeciio, A4 €y HOAALR KOjC €an 1maBco/Aa y 3aXTjCBY TAYNH M ITOTHYIH.
Chjecian/cim cam a1 ATKIE N3]ABC MOTY \OBECHT A0 0ABIALLA MOF 3AXTjERa TTAT onmirrasaia sehl 13,a1e B1ise Kao 1
KPIIBITFHO TOTRCIbG CXOATo Tipastii nposmicnaia buX. Obasesyjear ce aa hy, axo wir srza Byae 134213, €2 HCTCKOR
POKA ILCHOT BARCILA HATYCTHTI Tepirropujy bocne o Xepuerosnie, Yiosnar /a cam ca 111M A2 MIT I3A2%2 BI32
TIPCACTAB. WA, CANMO [eAATT 0 YCA0BA 32 yAasak y Bocny i1 Xcepirerosiny. Hnmeniina, aa Mije 13427 BI3a He 31aun Aa
man 1iparo na obemreherje ako ne nCiynjaBas cBe yeiose 3a yiasaw na repnropnjy BuX, Te s je 3ato oabrjen
yaasax y buX. Veaosn 3a yaasax y Bocrry 11 Xepiierosnury ¢¢ UprmanKkon nsaacka HOHOBIO HPOBJCpasajy.

I am aware of and consent to the following: any personal data concerning me which appears on this visa application
from will be supplied to the relevant authorities n Bosnia and [erzegovina, rergfied and processed for the purposes of a
decision on my visa application. Such data may Dbe entered and stored in databases. Swoh date are accessible lo individual
anthorities in Bosnia and Flersegorina.

I declare to the best of my knowledge and consciousness, that all particulars supplicd by me are correct and complete. 1
am awarc that any false statements may lead to my application being rejected or to the annulment of a visa aleeady
granted and may also render me liable to prosecution under the law of Bosnia and Herzegovina. T undertake to leave
the territory of Bosnia and Hu;ngowm upon the expiry of the visa, 1f granted. T have been informed that possession of
a visa is only one of the prerequisites for entry into Bosnia and Herzegovina. The mere fact that a visa has been granted
to me does not mean that 1 will be entitled to compensation if T fail to comply with all /e prerequisites for entry into
the territory of Bosnia and Herzegovina and thus refused entry. The prerequisites for enery will be checked again on
exit.

45, Kuéna adresa podnosioca/podnositelja zahtjeva/Kyhua aapeca 46. Broj telefona/Bpoj reaepona

TIOAHOCHOHA 3aijCBa/Applicam’s home address /Telephone number

47. Mjesto i datum (dd-mm-gggg) / Mjecto u Aatyn 48. Potpis (za maloljetnike, potpis zakonskog zastupnika,
(aa-mm-rrrr) / Place and date (dd-mm-yyyy) staratelja/skrbnika, /IToTmnc (3a MaroajeTHHKE, NOTHHC

3AKOHCKOT 33CTYIHUKA, cTaparesa/Signature (for minors,
signature of legal custodian/guardian)

HERENRNEEE

Popunjava i obraduje iskljuéivo ambasada/veleposlanstvo/konzulat /Honymasa m odpahyje ek wyunso avbacasa /xonsy aar
- Kako je zahtjev rijesen / Kaxo je saxries pujenien

- Broj izdate vize / Bpoj usaare sise

- Datum szdavanja / Aarys uzaasanja T L | ] T

Napomena:

+/4



